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2 . Scene .

Vorige . Escamillo . — Männer in ſeinem
Gefolge .

zin Hoch dem Torero !
leb ' Escamillo !

Suniga ſeilt dem eintretenden Escamillo mit dem Becher entgegen ) .
Auf das Wohl des tapfern Escamillo !

Alle ſrufenl . Er lebe hoch !

Escamillo . Dank ! Ihr Herren , Dank !

Cvuplet .

Escamillo . Euren Toaſt kann ich wohl erwidern ,
Mit Euch , Ihr Herren , ſind wir ja nah ' verwandt ,
Und der Torero reicht ſeinen Brüdern ,
Eilt er wie ſie zum Kampf , froh die Hand .
Saht Ihr wohl ſchon am heil ' gen Feſte
Den weiten Circus von Menſchen voll ?
Bis hoch hinauf ſitzen die Gäſte ,
Lärmen und ſchrei ' n — ein Getöſe iſt es wie toll ,
Mancher zittert und bange ſchweiget ,
Mancher blickt hinab mit wilder Wuth
' s iſt der Tag , wo ſich der Tapfere zeiget
Und erprobt den wahren Muth ,
D ' rum raſch voran , mit Muth voran ! 2

Auf in den Kampf , Torero !

Stolz in der Bruſt

Siegesbewußt .
Wenn auch Gefahren dräu ' n, ſei wohl bedacht ,
Daß ein Aug ' Dich bewacht
Und ſüße Liebe lacht .

——ch!

Alle ſwiederholen ! .
[ Carmen füllt Escamillo ' s Glas . ]

Escamillo . Plötzlich wie im Zauberkreiſe
Ein bang ' Entſetzen ſich in den Zügen malt ,



' S herrſcht Todtenſtille r
Durch den Zwinger bricht heraus der

gewalt .
Er ſtürzt vor , treibt in die Enge10
Ein edles Pferd —es fällt es begräbt den Picador
„ Bravo Torero “ heulet Menge .
Wüthend rennt der Stier im Kre umher , Kopf

hoch empor
Die ſtrupp ' ge Mähne wild er ſchütt lt ,

Es fließet rings das Blut er brüllet fürchterlick48
Alles flieht — an den Pforten rüttelt
Da tret ' auf den Kampfplatz ich
Mit Muth voran ! Ach ! NiioeWie U

Alle ſwiederholen
Die Officiere umringen Escamillo , dri

geben ihren Beifall

Lillas . Nun , meine Herren , muß ich ernſtlich bitten
Suniga . Zum Teufel mit Euch , wir gehen ja ſchon !

[ Die Officiere ſchicken ſich an, fortzugehen . Escamillo kommt wie
zufällig neben Carmen zu ſtehen . ]

Escamillo . Sagt mir Euren Namen , holde Schöne
damit ich ihn verkünde beim nächſten Siege !

Carmen . Carmen nennt man mich !
Escamillo . Carmen ! Nun denn , wenn ich mich erkühnte ,

Euch zu lieben und zu verlangen , daß Ihr mich
wieder liebtet — was würdet Ihr ſagen ?

Carmen ſſchnippiſchl . Ich würde ſagen , daß beim Warten
nichts zu verlieren iſt .

Escamillo . Ei ! . . . Dann will ich warten und hoffen !
Carmen . Das kann ich Euch nicht verbieten !

Suniga [ nähert ſich Carmen , leiſel . Da Ihr nicht mitkommt ,
holdes Kind , ſo muß ich wiederkommen . — Erwartet

mich in einer Stunde .

Carmen [ drohendl . Wag ' das nicht !



Zu Escamillo , laut . ]
uns dem Zuge an ,

Funiga ſktühn

Nun , Tor

der Euch

Escamillo .

Alle ab mi
Frasquita , Mercedes und

men , Frasquita , Mercedes

Srasquita [zu Lillas , Nun , was g
eilig hattet , die Gäſte abzuſchaff

Lillas ſheimlichh Dancairo und Remendado ſind von

Gibraltar gekommen . Ihr müßt noch dieſen Abend

fort , alle unſere Leute ſind benachrichtigt . — Es gilt
die Waaren , die ſie mitgebracht , von der Küſte weg —

zuſchaffen !

ei

ſi

larmen . Dancairo und Remendado ?
611 R 3 — 32I ſchließt die re ab, öffnet dann

ine geheime Thüre , e n Zeichen . — Dancairo
1 em in].

S 3 5Da ſind ſie ! [ Durch die geheime Thüre ab

4. Scene

Carmen , Frasquita , Mercedes , Dancairo ,

Remendado .

Nuintett .

Dancairo . Ich hab' ein Geſchäft vorzuſchlagen .
Frasquita , Mercedes . Iſt ' s auch was Gutes ? Saget

mir .

Dancairo . Wunderbar und wird uns was tragen , jedoch

dabei ſein müſſet Ihr !

1 Wie ? Wir ? Im Ernſt ? Dabei ſeinMercedes . 8
05 35

Carmen .
müſſen wir ?
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